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LESSON NOTES

UpperBeginnerS1#2
Be Sureto ListenforJapanese
TsunamiWarnings

CONTENTS

Kaniji

Kana

Romanization

English

Vocabulary

Sample Sentences
Vocabulary Phrase Usage
Grammar

Cultural Insight

OO~ PMLNN

* 2

innoVativeLANGUAGE.COM



KAN]JI

(siren)

PFIOUX: RS, ERERMREEXRINZI LI
BEOESICODIETAIF. SUVICEE LTIV,
2A—RILDOFERERFEINT T,

LOERERARKXRINTI U,
ST, BBRlCsFTLEST 0,
BEOETE2AXA—KILTT,

EX: DILH?

PR A Sho HETRKZVIEND 2Eh 5. BARICERZUVIEMRED A
£oC,

E[X: PRICEXDD?

HRE A DHSIEWNTE, REFETHRITL D,

KANA

(siren)

PTFIOUX: REWE. DIEHTVES M E>T&5INFE LI,

MUOBRA D BN [C VD HESTAIE. ThnEeElS [C OIFALT
<IEEL,

(EX—=FIL D DIEH N KESINE T,
CODEHITWEDS R E2T&LSENF LI,
WEWT, AL (T EFTIRE L,
DILd D 1eh\d [ [EX—FILTT,

CONT'D OVER



HETE:

HESTA:

HTE:

HESTA:

DIEd?

Sho MLNCK THEBEZTVWLCUVADRGOEMNS, ICEAICE R
HZTVEH M <KBARLDTo

HO2E5ICELDID?

DHSEWNTFE. CORA FTTICIFLD,

ROMANIZATION

(siren)

ANAUNSU:

MISAKI:

O-TO-SAN:

MISAKI:

O-TO-SAN:

ENGLISH

Tadaima, tsunami keiho ga happy0o saremashita.

Kaigan no chikaku ni iru mina-san wa, takai tokoro ni hinan shite
kudasai.

ni-métoru no tsunami ga yoso saremasu.

... T'sunami keiho ga happy0 saremashita.

Isoi de, takadai ni nigete kudasai.

Tsunami no takasa wa ni-métoru desu.

Tsunami?

Un. Gaikoku de oOkii jishin ga atta kara, Nihon ni mo 6kii nami ga
kuru n da tte.

O-uchi ni mo kuru no?

Wakaranai kedo, kden made nigeyo.

CONT'D OVER



ANNOUNCEMEN
T:

Just now, a tsunami warning has been announced. Those near the
coast, please evacuate to an elevated area. A two meter tsunami is
predicted. ... A tsunami warning has been announced. Please hurry
to an elevated area. The height of the tsunami is two meters.

MISAKI: Tsunami?
FATHER: Yep. Apparently there was a big earthquake abroad, so big waves
are coming to Japan, too.
MISAKI: Will they come to our house?
FATHER: | don't know, but let's escape to the park.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
K 1+ nami wave
announcement,
Fk (Fo2TC&D happyo publication
rerEsS IR LN ER tadaima just now, presently
NES CDRA koen park
iR CUA jishin earthquake
i ir)== MO A kaigan coast, beach
g i OEA hinan evacuation, escape
expectation,
348 L£Z>5 y0sod anticipation,
prediction, conjecture
high ground, upland,
=a JZhEu takadai elevated area
tsunami warning,
ERER DIEHTVED tsunami keiho

tidal wave warning




SAMPLE SENTENCES

SHIZRARLOTERELTLLIEZT L,

Kybd wa nami ga takai node chuishite kudasai.

The waves are large today, so be careful.

FILOLWTHY 1V ERKRLE T,

Atarashii dezain o happyd shimasu.

We're going to present a new design.

125, BREICHBCEMTE I A,

Tadaima, denwa ni deru koto ga dekimasen.

| can't answer the phone right now.

FhlE. CORENRKEFETY,

Watashi wa kono kben ga daisuki desu.

| love this park.

HARDOFHEE, FROBEHIET. MWED
BRICBETBHEEZFUET,

nihon no kodomo wa, gakké no hinan kunren de,
Jfishin no sai ni mi o mamoru héhé o manabimasu.

Japanese school children have periodic
earthquake drills to teach them how to protect
themselves in the event of an earthquake.

fER. HEABD I U,

Kino, jishin ga arimashita.

We had an earthquake last night.

BREZES U,

Kaigan o sanpo shita.

| took a walk on the seashore.

CChoBELIL LD,

Koko kara hinan shimasho.

Let's evacuate this place.

TARIFERLOBRIE ST,

Tesuto wa yosoé yori kantan datta.

The test was easier than | expected.

IDOERFEBICHDET,

Watashi no gakké wa takadai ni arimasu.

My school is located on a hill.

S5AFEIC, ERERMNHEINZT LR,

Go-fun mae ni, Tsunami keihd ga dasaremashita.

A tsumani warning was issued 5 minutes ago.

VOCABULARY PHRASE USAGE

fz 125 (tadaima) "presently"”
Tadaima basically means ima, which means "now," but tadaima has a more formal
connotation, so we frequently use it in business situations and announcements.

= & (takasa) "height"
You can make a noun out of an adjective by replacing the -i at the end of an / adjective with



-sa. This -sa suffix is very similar to "-ness" or "-ty" in English.

I Adjective - Noun

K () (6kii) "big" - A EF T (6kisa) "size"
BB () (omoi) "heavy" - B & (omosa) "weight"
) (fukai) "deep” - TS (fukasa) "depth"

* k& (yosa) "goodness,"
*C 101 (i) "good" - "merit"

We can attach -sato na adjectives and make a noun out of an adjective. However, it's much
less common.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Listening to Announcement about an Advisory or
Warning of a Natural Disaster.

RS, BRESENRERINILE,

Tadaima, tsunami keiho ga happyo saremashita.

"Just now, there has been a tsunami warning announced."

When the Japan Meteorological Agency issues an advisory or warning, the announcement
is made through a community wireless system, radio, or TV. These announcements are
usually in passive voice. In this lesson, you'll review passive sentences.

How to Make the Passive Form of a Verb

Change the following verbs into their corresponding passive form:

Verb "English” Passive

Class 1;-u—-areru

85 (kau) "to buy”

[FE/3Y (yobu) "to call"

Class 2;-ru — -rareru




BA3 (taberu) "to eat"

&3 (miru) "to see"

Class 3:irregular

93 (suru) "to do"

F 3 (kuru) "to come"

* Remember, forthe Class 1 verbs that end in hiragana -u, replace -uwith wareru.
* You can find the answer in Beginner Series Season 6 Lesson 22.

Active Sentences vs. Passive Sentences

Let's compare some active sentences and passive sentences.

TURRERDS.
Active Ken wa watashi o miru.
sentence "Ken looks at me."
METVICEBS5N S,
Passive Watashi wa Ken ni mirareru.
sentence "I'm looked at by Ken."
RIEREBARS.
Active Tori wa mushi o taberu.
sentence "Birds eat bugs."
HIERICBRSNS,
Passive Mushi wa tori ni taberareru.
sentence "Bugs are eaten by birds."

BERE/A—FTr—([CHFTFLE.
Active Kare wa watashi o pati ni shotai shita.
sentence "He invited me to a party."




®F) RIC/IS—FTr—I[CBRFTN
Passive Iz,

sentence (Watashi wa) kare ni pati ni shotai

sareta.

"Twas invited to the party by him.”™

ForInanimate Subjects

In Japanese passive sentences, the subject is usually a person or an animal. However,
when the speaker depicts objective reality, we use an inanimate subject.

Sample Sentences

L ANEERERINILUE,

Oame keihd ga happyo saremashita.
"A heavy rain warning was issued."

o BEODENNFEINT I,

Densha no okure ga yoso saremasu. |
Literally, "A train delay is expected."
"The train is expected to be delayed."

* \WWhen saying that an unusual or unexpected incident happens, the particle ga often
marks the subject.

Reference

Please also review the following Grammar Points.

-tte (quotation marker) = Beginner Series Season 6 Lesson 13

CULTURAL INSIGHT

What's Tsunami Keiho?

Tsunamiis "tidal wave," and keihé means "warning," "alarm," or "alert." The Japan
Meteorological Agency issues either a chiihé, meaning "advisory," or a keihd, meaning
"warning," depending on the seriousness of the natural disaster.



For Example:

1 EROTER
tsunami chuiho
"tsunami advisory

0. BKREW
tsunami keiho
"tsunami warning"

3. KBERER
ootsunami keiho
"large tsunami warning"



